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Đọc sách 

TỪ VÀ TỪ VỰNG HỌC TIẾNG VIỆT 
(Tác giả: Nguyễn Thiện Giáp - NXB Đại học Quốc gia Hà Nội, 2015) 

Trần Hoàng 
 

Ngôn ngữ học truyền thống châu Âu xem từ là đơn vị cơ bản của ngôn ngữ. Vì vậy, khó 
có thể không xác định đơn vị này trong nghiên cứu ngôn ngữ. Tuy nhiên, trong ngôn ngữ học 
đại cương, đã không có sự thống nhất khi định nghĩa từ. Ấy là do những khác biệt về cách 
định hình, về chức năng và về đặc điểm ý nghĩa của từ, không chỉ ở những loại hình ngôn ngữ 
hay mỗi ngôn ngữ khác nhau mà thậm chí trong cùng một loại hình, một ngôn ngữ. Đối với từ 
tiếng Việt, cũng đã có nhiều bất đồng trong việc nhận diện và miêu tả như vậy. 

“Hi vọng tìm ra một cơ sở lí thuyết cho việc dạy 
tiếng Việt nhất quán, giúp người học bớt khó khăn 
trong học tập và nhận thấy rõ hơn bản sắc của ngôn 
ngữ và văn hóa Việt Nam”, để “miêu tả từ vựng tiếng 
Việt một cách hệ thống” (Lời nói đầu), nhà ngôn ngữ 
học Nguyễn Thiện Giáp đã dành nhiều thời gian, công 
sức để nghiên cứu vấn đề từ và từ trong tiếng Việt. Kết 
quả đầu tiên là công trình Từ vựng tiếng Việt (Trường 
Đại học Tổng hợp Hà Nội, 1978); sau đó được tác giả 
phát triển, nâng cao và công bố dưới tên gọi Từ vựng 
học tiếng Việt (NXB Giáo dục, 1985). Những công 
trình liên quan tiếp theo của ông là luận án Vấn đề 
phân định ranh giới trong những đơn vị thường được 

gọi là từ của tiếng Việt, bảo vệ năm 1983; Từ và nhận diện từ tiếng Việt (NXB Giáo dục, 
1996; được tái bản có bổ sung, sửa chữa năm 2011 với tên mới Vấn đề “từ” trong tiếng 
Việt). Và cụm công trình Từ và từ vựng học tiếng Việt này đã được vinh dự nhận Giải 
thưởng Nhà nước về Khoa học và Công nghệ năm 2010; được NXB Đại học Quốc gia Hà 
Nội tập hợp, xuất bản chung thành hai phần trong một cuốn sách cùng tên (2015).  

Phần thứ nhất của sách là Từ vựng học tiếng Việt. Phần này gồm 19 chương, trình 
bày các vấn đề: Từ vựng và từ vựng học, Các lí thuyết và phương pháp nghiên cứu từ vựng 
học, Từ ngữ tiếng Việt hiện đại, Những hiện tượng biên trong từ vựng tiếng Việt, Nghĩa và 
các bình diện của nghĩa, Sự biến đổi ý nghĩa của đơn vị từ vựng, Hiện tượng đa nghĩa, 
Hiện tượng đồng âm, Hiện tượng đồng nghĩa, Hiện tượng trái nghĩa, Hiện tượng từ tương 
tự, Bao nghĩa và tổng phân nghĩa, Trường nghĩa, Phân tích từ vựng tiếng Việt về mặt 
nguồn gốc, Phân tích từ vựng tiếng Việt về mặt phạm vi sử dụng, Phân tích từ vựng tiếng 
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Việt về mặt phong cách học, Sự phát triển của từ vựng tiếng Việt, và Vấn đề chuẩn hóa từ 
vựng tiếng Việt. Trong sách này, có những nội dung được bổ sung lần đầu như Bao nghĩa 
và tổng phân nghĩa, Trường nghĩa. Với 19 vấn đề được đề cập, phần thứ nhất này của cuốn 
sách đã bao quát tất cả các vấn đề chính của từ vựng học tiếng Việt; trong đó có những 
kiến giải mới, trải qua thời gian càng được khẳng định, chẳng hạn “đã đề xuất một cách 
xác định từ và hình vị tiếng Việt trên cơ sở lí thuyết tâm và biên, hiện nay thường được gọi 
là lí thuyết điển dạng”, “nhờ đó, có thể miêu tả từ vựng tiếng Việt một cách chặt chẽ, triệt 
để, nhất quán và có tính khách quan cao” (Lời nói đầu). Từ những gợi ý sâu sắc của tác 
giả, giới nghiên cứu còn có thể tìm thấy những hướng giải quyết mới đối với những vấn đề 
còn tồn tại trong từ vựng tiếng Việt. 

Phần thứ hai là Vấn đề “từ” trong tiếng Việt, gồm bốn chương: (1) Những vấn đề lí 
luận trong việc xác lập khái niệm từ; (2) Lịch sử nghiên cứu vấn đề “từ” trong tiếng Việt; 
(3) Từ trong hệ thống từ vựng tiếng Việt; và (4) Ngữ - đơn vị từ vựng tương đương với từ 
trong tiếng Việt. Ở phần này, tác giả đã điểm lại những quan niệm về đơn vị cơ bản của 
ngôn ngữ trong truyền thống ngôn ngữ học Trung Hoa, truyền thống ngôn ngữ học châu 
Âu, trong ngôn ngữ học miêu tả Mĩ và ngôn ngữ học hiện đại; trình bày những cách nhận 
diện từ và hình vị tiếng Việt, phân tích hiệu lực của những tiêu chuẩn được dùng để xác 
định từ trong tiếng Việt và thảo luận về cách nhận diện và định nghĩa từ tiếng Việt. Xuất 
phát từ quan niệm Từ là đơn vị cơ bản của ngôn ngữ, theo quan điểm toàn diện, hệ thống, 
luôn luôn phân biệt những hiện tượng đồng đại với những hiện tượng lịch đại nhưng không 
đối lập hai mặt đó, chọn các tiếp cận từ vựng tiếng Việt như một hệ thống có tâm và biên, 
tác giả đã nêu lên một định nghĩa về từ tiếng Việt vừa không xa lạ với các ngôn ngữ khác, 
vừa chỉ ra được nét đặc thù của tiếng Việt: Từ tiếng Việt là đơn vị có nghĩa, nhỏ nhất, có 
tính hoàn chỉnh và khả năng tách biệt khỏi các đơn vị khác; nó có hình thức một âm tiết, 
một chữ viết liền (tr.506). Trên cơ sở định nghĩa đó, tác giả tiếp tục xác định những tiếng 
có thể coi là từ của tiếng Việt, những biến thể của từ tiếng Việt, những đặc điểm của từ 
tiếng Việt và các từ loại tiếng Việt. Công trình cũng đã dành nhiều trang để trình bày về 
ngữ - đơn vị tương đương với từ trong tiếng Việt. Tác giả đã chỉ ra sự đối lập rõ ràng giữa 
từ và ngữ trong tiếng Việt: “từ thì đơn tiết, ngữ thì đa tiết” (tr.542), ngữ trong tiếng Việt 
tương quan với từ ghép, từ phái sinh, từ láy và cụm từ cố định trong các tiếng Ấn - Âu. 
Công trình cũng đi sâu miêu tả quá trình cấu tạo các ngữ, phân tích các ngữ theo thành tố 
trực tiếp, bàn về vấn đề phân loại và gọi tên các đơn vị từ vựng do tiếng kết hợp với tiếng 
mà thành (một số tên gọi có sự điều chỉnh so với những công trình đã xuất bản trước đây, 
như “dùng lại thuật ngữ từ ghép, từ láy”), về các biến thể của ngữ trong lời nói và về vấn 
đề quan hệ hình thái học và cú pháp học… Những giải pháp riêng mà công trình đề xuất đã 
góp phần khắc phục sự bất hợp lí, thiếu nhất quán, chưa phù hợp với thực tế của những 
cách xác định từ và hình vị trong tiếng Việt trước đây.  



200 

Cũng có thể thấy rõ trong lần xuất bản này những chỉnh sửa hợp lí và những tri thức 
mới được cập nhật, so với những lần xuất bản trước. 

Từ và từ vựng học tiếng Việt của GS TS NGND Nguyễn Thiện Giáp, một nhà Việt 
ngữ học hàng đầu, là một cuốn sách không thể thiếu của những người đang giảng dạy và 
học tập tiếng Việt cũng như những người quan tâm đến ngôn ngữ học và tiếng Việt – văn 
hóa Việt./. 
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CÁC SỐ TẠP CHÍ KHOA HỌC SẮP TỚI: 
 

 Tập 14, Số 6 (2017): Khoa học tự nhiên và công nghệ 

 Tập 14, Số 7 (2017): Khoa học giáo dục 

 Tập 14, Số 8 (2017): Khoa học xã hội và nhân văn.  
 

Ban biên tập Tạp chí Khoa học rất mong nhận được sự trao đổi thông tin  
của các đơn vị bạn và được bạn đọc thường xuyên cộng tác bài vở, góp ý xây dựng. 

 

 


